
Greca dam Ibmel labba, »Son dagai rafhe su raosa
gutte mailille suddo guodda!» _  .—  varai bokte.«

No. 9. 12. jakkegærdde.
»Niiorttanaste* maksa ovta kruvua jakko- J 
dagast, blađđe dm ggujuvvu juokke poasta- i 

rappe bokte. j

»Nnorttanaste« olgusboatta Huovte gærde 
m anost — dam 15ad ja dam 3öad bæive 

juokke manost.

Obba mailille gonagas.
O maidnot Jesus, engelak, 
su alla šloatast.
O gudnijattet buokakrak, 
ja kruonedeket mailme gonagassan su.

Don martyrjoavkko ahne sist, 
gi kruono 0330m læk, 
o lavllot Hærra cuovggasist 
ja kruonedeket su!

Di gagjum Adam manak maid, 
buok hæđest luovvasak, 
o maidnot Jesus diges ai 
ja kruonedeket su.

Buok olbmuk alme alek vuold’, 
juokke sidastes,
O lavllot Jesus cednam a Id’ 
ja kruonedeket su!

0 ,  Ibmel, jeä don adde mu 
mu obba vaimostani 
dam lavllag lavllot ođasen 
mu gonagassasam!

X I.

Gillamušäi avkke.
Dastgo gæn Hærra rakista, dam 

son bagada, ja son risse juokke barne, 
gæn »on m annanes valdda. Ebr. 12, 6.

MoraS ja  gillarnus læ dat arb
be, maid Adam ja  Eva gudiga 
sodno manaidi marpjel suddojorra- 
læme Eden gilvagardest. Go sard- 
nujuvvu gillamušai birra, de jur- 
daSep mi davja rumaslaS buocal- 
vasai ala, mak dakkek bakčasa. 
Mutto illa darbasuvvu celkkut, 
a tte  ollok læk Ibmel manain, gæk 
æi goassege læk gillam mangeslai 
rumaslaS bakCasa, ja  daddeke læk 
si dovddam stuora ja  bistevas 
bakðasid. Golma lagaS gillamusak

læk: Dat læk rumaslaS, silolaš
ja  vuoirjalaš gillamusak. Gæca- 
dekop, maid gillamusak Cajetek 
migjidi, ja  maid dak buktek.
I . Maid g illam usak  mnttek Cajetet.

1. Gillamusak m aŧtek Cajetet, 
a tte  Ibmel rakista mu. Dastgo 
Hærra bagada dam, gæn son ra 
kista, ja  son risse juokke barne, 
gæn son valdda mannanes. Jos 
must i vela lifcige visses Ibmel 
sadne, mi Caj'eta mudnji, a tte  
mon læm gaskaoabme Ibmel mol- 
sašuvakættes rakisvutti, de adda- 
Si dat dovddomærkka. atte  mon 
ferttiru mannat gillamuäai Cada, 
mudnji visses Cajatusa dam ala, 
a tte  mon læm gaskaoabme Ibmel 
vises ja  rakislaS dokkalalvuodaidi 
mudnji. Ja  go mon cælkam, atte 
gillamusak læk Cajatussan dam 
ala, a tte  Ibmel rakista min, de 
jurdasekop dalle, maggar dat ra 
kisvuotta læ: Dat læ nokkamæt-
tom su stuoresvuodast; dat læ 
likkamættom su oamestes; dast læ 
baggijægje fabmo, ja dat læ nok- 
kamætŧom su bistevašvuođast. 
Manakgo don odne rnorrasa nj uov- 
ca dola ðađa? Læge arvok, don 
Ibmel manna, dam jurddaga bok
te: Du gillarnus Cajeta, a tte  don 
læk gaskaoabme Ibmel rakisvutti.

2 . Mu gillamuSak æi aivestas- 
si Cajet mudnji, a tte  Hærra ra
kista mu, mutto atte  mon læm 
nuftgo fuolkke sudnji. MærkaS 
daid sanid: „Hærra risse juokke 
barne gæn son adna rakisen.* Du 
gillamuS Cajeta dalle, a tte  don 
læk bardne, nieidda Hærrast, dam 
buokvægalas Ibmelest.

3. Gillarnus Cajeta ainas, atte 
Ibmel, du aõõe, i læk suppem du. 
Son risse dam, gæn son adna ra 

kisen. Mutto, cælkak don, mon 
læm aio jurdasam, atte  jos mon 
ferttim  mannat Cada hirbmos gil- 
lamusaid, de ferttisegje dak caje- 
te t, a tte  mon im mate læ t ollasi 
heivolaS Ibmel datoin. Manne 
dafle lifCe dak bassamusak Ibmel 
olbmuin galggam mannat gillamu- 
Sai njuovcadöla Cada. Damditigo 
buok boatta buorren sigjidi, gæk 
rakistek Ibmela.

4. Gillarnus Cajeta, a tte  H æ r
ra  læ dudnji lakka. „Go don 
vagjolak caci Cada, aigom mon 
læ t du lu tte .“ Mon im darbaS 
cajetet dam. Gærde gærde ma- 
ŋest læk don dovddam dam du 
ællemesŧ. Don oagok jnrdaSet 
dai vassam aigi ala, go ferttijik 
mannat dola Cada, mi oi'oi læme 
ðieöa gærde bakkasebbo go daba- 
lağat, ja  dal satak maidnot Ibme
la atestusaid oudast. Manne? Go 
don arvvedak, a tte  Ibmel duodai 
læi du lakka. ,Mon aigom læt 
du mielde, go don ik sate oağjot 
du ustebid ja  mieldebarggid miel- 
dad.“
II . Maid gillam usak m attek buktet.

1. GillamuS bukta lakasasvuo- 
da Kristusin. Mon læm dæivvam 
manga Ibmel mana, gæk čađa 
gillamusaid ja  atestusaid læk Sad
dam bæstesek lakasagğan. Maidai 
mige galggap Saddat su lakasag- 
gan. Dat buristsivdneduvvum bæs
te  je§ Saddai „olla§uvvut Cada 
gillamuSaid.* Son i Saddam bas
sen gillamuSa bokte, mutto gilla- 
muSa bokte ollašutti son su bæs- 
temduojes.

2. Dak gillajægjek oppek gierd- 
davaSvuođa atestusain. Jakob Cal
la: Adnet dam duSSe illon, viel- 
jak, go di boattebetet juokkeslai
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gæõðalusaidi, go di d iettebetet, 
a tte  gæččalæbme din oskost dug- 
jo gierddavasvuoda, mutto gierd- 
davasvuotta doaivvo olles dakkoi. 
Di lepet gullam Job gierddavas
vuoda birra. Ibmel divti bærga- 
laga dakkat suina, maid son da- 
toi; dušše su ællema son i galg- 
gam likkatet. Son valdi buok 
sust, maid son suiti, ja  son Caski 
su davdain. Mutto buok diti sati 
son cælkket: „ Hærra addi, Hær
ra  valdi, Hærra namma lekus 
m a id n u ju v v i i in !Gæða oudemus- 
ta  du bæstađ ala, moft son gierd- 
davagat gillai, go son Saddai hig- 
jeduvvut, bilkkeduvvut, cabmujuv- 
vut, rissejuvvut, basteles lanjain 
kruvnijuvvut ja  russinavilijuvvut 
buok mailme suddoi diti.

Gillamuša skuvlast oappa ol
mus öajetet gierddavasvuoda.

8 . Gillamusak dakkek min luo- 
vosen; dak buktek luovosvuoda. 
Dast læ okta ouddamærkka. Dak 
golbma hebrealas olbma, gæk æi 
dattom rokkadallat Nebukadnezar 
govvi, sadde cadnujuvvut ja  sup- 
pijuvvut dolla oabmani. Moadde 
õalbmeravkkalæmest legje si luo- 
vos dolast; dastgo dat læi boald- 
dam sin baddid — dat aidno, 
maid si legje massam.

Yieljak ja oabak, læpgo mi 
massam daid baddid, mak læk 
čadnam min? Hærra satta  daid 
boaldđet.

4. Dovddo, moft Ibmel mæn- 
noda minguim gillamusai siste ja  
bokte, bukta đorvastæme Ibmeli, 
nuft a tte  dat gillajægje cælkket 
satta: Jos son ðaskage mu, ai
gom mon æmbo dorvastet su ala.

5. Gillamusak buktek ilo. Læk- 
go don fuobmaSam, moft gillamus 
ja  illo callagest læba divvujuvvum 
okti? Paulus cælkka: „ Dal as ai
ge gillamusak æi læk manenge 
lokkamest dam hærvasvuođa ek- 
tui, mi galgga almostuvvat min 
bagj eli. “ Valde ouddan P ietar 
girje, ja  mærkaš man davja son 
adna sanid „ gillamus “ ja  „ hærvas- 
vuotta." Don gavnak sane gilla- 
musa loge gærde ja sane hærvas- 
vuoda gutta nubbe lokkai gærde. 
Dego son lifði aiggom cælkket: 
„Hærvasvuotta galgga saddat stuo
reb go gillamus."

Mu ustebidam, go mi boat-

tep sidi, gæðasŧep mapp ai dam 
vassama ala ja  jurdasep, moft 
Ibmel læ laiddim min, de doai- 
vom mon, a tte  mi gitep Ibmel 
juokke atestusa oudast, maid ðađa 
son divti min mannat, dat ates
tusa bokte gæððaluvvum osko læ 
æmbo væra go golle. Gillamus 
adda vuoito. Dastgo jos mi gil- 
lap suina, galggap mi maidai 
raddet suina.

Moft satte gillamusak ja  a- 
testusak dugjot buok dam? Dak 
gillajægjek oppe dovddat ječasek, 
gillamusak bukte baggo bestujub- 
mai ja  dakkat sin dokkalaggau 
bæstai, nuft a tte  son sati dugjot 
sin siste dam, maid son datoi 
gudnenes.

Brævva „Nuorttanastai.“
(Sisasad dijiiv v a m .) /

Dast saddim mon soames linjaid 
min ucca Same blađđai vuostas gair- 
de, mi manna Sada dam Same jovko- 
ea Sameædnam mietta, ja mi juo oud* 
dal læ dolvvom nuft olio rakis saval- 
dagaid niin sieloid bjasrakadam varas, 
dam ovta oskoi Jesus Kristus siste.

Oudeinusta datoin mon cælkket 
dærvuođaid buokaidi daidi, gæidi mon 
læm ouddandoallam Jesus Kristus 
arhmo-evangelium birra daid Same 
vuodnnciegain, ja gitam sin dam olio 
rakisvuođa ouddast, maid si læk Saje- 
tam mu vuostai mu jođedeđinam, ja 
maidai dam oudast go hek viššalak 
læmas coagga net Ibmel sane gulddalet, 
maid mon Sada dam hægjovuod læm 
Ibmel armo bokte dattom ouddandoal- 
lat sigjidi ja vuođđodet sin vaimoidi, 
namalassi dam russinavllijuvvum Je 
sus Kristus, gæn siste mist læ ællem 
ja audogasvuotta, osko bokte su ala 
ja i obba lækge bestujubme guđege 
æra siste, dastgo i læk nubbe æra 
namma addujuvvum alme vuolde 
oi hm ui gaski, gæn bokte mi gaddap 
bestujuvvut. Ap. dag. 4, 12. Jesus 
varra, gillamus, jabmen ja. bajasSuog- 
gelæbme læ gadda m migjidi ællem 
vuođđodussan, dam agaiag ællemi, 
maid obba basse cala sistesdoalla ja 
man bokte Ibmel datto dakkat su 
ouddoi jorralam olbmuides su manna- 
nes ja arbolaggan alme hærvasvutti, 
gost son aiggo hærvatet sin su hær- 
vasvuođaines, gost si alelassi bessek 
vagjolet ilo siste ja gitoslavllag cuoja-

tedin labba truono ouddast, ja gost 
embo i læk igja, mutto bæivve nub- 
bastuvakættai agalasvutti. — Ibmel 
jeg læ sin bæivaš. Auddugas ja lik- 
kolas læ dat siello, gæst læ oasse dam 
bajascuoggelæbmai, su bagjel i læk 
fabmo dam nubbe jabmemest, ja  si 
galggek læt Kristus papak ja radđet 
oktan suina. Alm. 20, 6 . Savvam 
obba vaimostani, atte juokkehas vuos
tai valdasi dam Jesus Kristus ollesvuo- 
da ja su ionastusa min suddoidæmek 
diti, mi fallujuvvu migjidi su siste ja 
man ala mi oag^op roakka dorvvomek 
bigjac, go son duodai cælkka, atte 
ouddal galgga albme ja æna du säät 
go oktage su saniii nubbastuvvat. 
Dat læ dat nana vuođđodus maid 
Ibmel juo min vuostas vanhemi vai- 
moi sisa datoi callet ja su loppadusai- 
des ollesvuođa, ja maid son dasto 
divti ollasuvvat su barnes Jesus Kris
tus bokte oinolagat mailme olbinui 
ouddi, dævddem diti su loppadusaides, 
maid son loppedi juo Adami ja Evai, 
go soai jorralæiga suddoi E d e n  gilva- 
gardest, ja dam bokte saddai jabmen 
balkkan suddo diti masa maidai mi 
læp gaddam oasälaggan. Mutto Ibmel 
Jæ asatam migjidi bajascuoggelæme 
suddost erit ja addi su barnes jabmet 
buokai ouddast, vai go son ja mi mi 
ællenđakkujuvvugeimek osko bokte su 
ala. Nuft æp darbas mi æmbo dai 
læt suddo slavan ja jabmen mannan, 
jos mi oamastep su osko bokte, su 
giilnmusa jabmen migjidi ællemen. 
De læp mi Kristus bokte arbolaggan 
gaddam æiiemi ja audogasviitti, jos 
Jesus læ bæssam buttestet min vai- 
moid ja eretsikkot min suddoid su bas
se varaides bokte, jo dalle lajp mi 
likkolagak. Mutto dasa darbasuvvu 
ollo osko, mi aivestassi boatta su 
sanest ja Ibmel vuoiija bokte, mi læ 
famolas min siste duođaštet Ibmel 
duottavuoda, damditi Salla Johannes, 
atte son læ addam buokaidi famo 
gaddat Ibmel mannan, buokaidi gudek 
oskok su nama ala, gudek æi læk 
riegadam oagest, mutto vuoirjast. 
Nuftgo dam ovta olbmo æppegulolas- 
vuođa bokte læk buokak jabman, de 
læp mi ællem 0330m dam ovta olbmu 
gulolasvuođa bokte, Jesus Kristus min 
bæstamek bokte, gutte addi jecas 
suddo oaffaren min oudast, vai mi 
bestujuvvuseimek ja ællem arbegæi- 
mek su siste.

Bigjet dai rakis sielok, din sud-
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đolag vaimodædek Jesus ouđđi, vai 
su ruossa jabmen gillamug mataii 
buktet nana dorvo ja jeđđetusa din 
sieloi sisa, ja vai mi æp æcaši maide
ge bestujumid ærrebgo su lutte ja su 
ansaskættes armost, maid son læ ad
dam migjidi, man siste mi aivestassi 
galggap saddat su mannan, go mi 
oskop su ala, de dattop mi maidai 
viggat doallat su sanid ja goecoma, 
jos mist læ ælle osko, maid Ibmel læ 
jeg bæssam ællatet su vuoirjas bokte 
ja gilvet su sanes bokte min sisa. 
Dat læ dat ællem arbijægje osko, man 
bokte ællem kruvno vuittujuvvu, ja 
dat ælle osko i læt bargotaga ovtage 
lutte dalge nuftgo dat i læm bargota
ga sin lutte, guđek læk duođastusaiđ 
guođđam migjidi, namalassi profetaid 
ja apostali lutte ja sin lutte gudek 
duotta vaimostæsek osko Jesus ala. 
Nuft oidnujuvvu, atte sin siste læi 
ælle hægga, mi bargai aive dain marp 
r|ai mi i læm nokkavag, ja man bokte 
si maidai manne jabmem vuostai su 
nana đuođagŧusa diti. Nuft læ Ibmel 
cajetam su fatnos sin siste, gæiđ son 
duodai jes læ bæssam ællen dakkat ja 
ođđasistriegadattet su vuoiijas bokte 
ja 0330m ollaset sin vaimoid buttesen 
dakkat suddost ja buok buttesmæt- 
tomvuođast. De lekop maidai 11: i 
dam særnrna osko siste bargolagak 
buokak, gudek læp su mannam Sad
dam, ja allop adde jeðaidæmek ænibo 
gaddat jabmem mannan, gudek læp 
gavdnam ællem Kristus siste. Cug- 
3ot bargo ja soade siste eada bæive 
ækked ragjai, dastgo din balkkadek læ 
stuores ja mavsolaš, mi vuordda din, 
ja su hærvasvuotta farga al mostu vva 
min bagjeli. Leket goccemen ja 
vuorddet su boattema. Son boatta 
dupđai ja su balkka læ su mielde.

Dærvuođak must buok osko 
vieljaidi ja oabaidi gukken ja lakka, 
ja maidai okta savaldak sigjidi, gudek 
æi vela læk boattam oskoi, atte Hær* | 
ra Suvggegi maidai sin ealmid, vai si 
oainaiegje dam stuoresvuođa, mi sig
jidi maidai læ fallujuvvum Jesus 
Kristus siste, dam stuora armost §ad 
dat ællem arbbijægjen dabe aigest ja 
agalaðvuođast.

Anders Murberg.

Mi æp sate diktet inuitotain- 
kætta orrot blade vælge; dastgo æd- 
nagak min doallin æi læk maksam 
vela dam uccanaga, maid si ain læk 

velgolagak blađđai.

Dam vides mailmest.

Bjørnstjerne Bjernson
jabmam.

De læ cuovgga časkam. Norga 
stuora diktijægje læ vagjolam erit. — 
Bjørnson jabmem i boattam vuorde- 
kætta. Son læi daina man emu 3 bei- 
vin sagga apitaga, mutto i mikkege 
fak kista ga heđid gal orrom dastanaga.

Bjørnson ja mi mar|ebarga 26. 
april dibmo 8,45 ækkedest. Su rna- 
i]emug dimoi birra muittaluvvu, atte 
son, bælnub dimo ouddalgo jami, læi 
fakkistaga sagga hegjonam ia gaddara 
daidoitaga. Dallanaga viggujuvvu- 
jegje doaktarak. Dat læi oainos, atte 
jabmem læi vuorddemest. Vigge ad
net juokke lagan rade væketam diti 
diktijægje; mutto buok læi duggas.

Bjørnson læi aibas daidoitaga 
gidda moadde sekunda ouddal go j a 
mi. De vakkasi, gæeasti ja bigiali 
olgig gieda vaimo ala. Olbmuk gul le 
vela su cælkkemen vuoi lega gat: Dal
læ loappam! — dak legje su marje* 
mug sanek, ja sivost manai son jab
mem sisa.

Bjørnson jabmemboddost legje 
dast su æmed, statsminister Ibsen æ- 
medin ja ain ærak. — —

Obba mailme mietta masa læk 
dak moaddelagag blađek Sallam Bjørn
son jabmem birra, adnarn su eritvag- 
jolæme stuora tapan ja lok kam su 
læt stuoremus diktijægjen. —

Daina franskalag bladin callujuv- 
vui sagga Bjørnson mai]emu§ dimoi 
ja gævatusa birra su ællemest. Muit
taluvvu, atte Bjørnson davja maŋe- 
mug b ei vin la v vi masset muito ja jæ- 
rai buoccedivgodægjest, gi son læi. 
Go son gulai, atte son læi Bjørnson, 
mojotalai son ja sarnoi Norga ja 
Frankrika birra. Buoccamsængast 11a- 
mati son davja jabmema. Muttom 
blndek muittalek, ntte Bjørnson maije- 
mu§ aigestes læi boattam religionalag 
dovddoi ja sarnoi, atte son vurdi lo- 
nastusa ja gagjujume Ibmelest.

*
Panserskipa »Norge* saddijuv- 

vui Norga rađđetusast vieggat Bjørn-

I son lika Parisa gavpugest, gost son 
I jami. »Norge* olli Kristianisi sodna- 
! bæive 1. mai. Plævgak gessujuvvu- 

jegje juokke guovlost bællestaggoi 
Bjørnson jabmem gæeeld. —

Bjørnson havddaduvvui marjeb- 
arga 3. mai Kristianiast. Rađđetus 
læi mærredam, atte Bjørnson havdda- 
dærne galgai stata makset.

Bjørnson læi riegadam 8. de* 
cember 1832 muttom baikest Mada- 
Norgast, man namma læ Kvikne ja 
saddai daina lagin bagjel 77 jag e  

i  boaresen.

Tnionoarbbijægje gieSatæbme.
Muittaluvvu, atte Spania gonagasa 

gol maja kkasag bardne Alfonso læ rie
gadam gielatæbmen. Dak bæggalmas 
doaktarak au læk sattam maidege da
sa dakkat. Gacaldak gonagasviesost 
læ dal, lægo bardne dokkalag Joaida- 
stet truvnoi, jos son marjrjel i oago 
giela.

10,000 Daro-amerikanalagak
læk mai ja juni manost oappaladdcv- 
men Norga. Arvvaluvvu, atte juok- 
kehas daina adna 2000 kruvna ruda 
dabe sidaæduamest oáppaladđadedin.

Gonagas Edvard Y II ’
Englandast jabmam.

Dego jvdnamdoargastus v uord e- 
kætta bodi dat sakka obba mailme 
mietta, atte okta ædnam oaivvamu- 
gain læ fakkistaga dappam ðalmid. 
Englanda gonagas Edvard dat gavcad 
jami 7. mai dibmo 11,45.

Dabe Norga st sadda dat sakka 
boktet dovdoiđ. Erinoamaðet gartta 
dat lossaden min dronnegi, gutte i 
læm ovta sajest. su olbmuides mielde 
ačes jabmemsænga lutte. —

Gonagas Edvard læi riegadam
9. november 1841 ja gaddai 68V2 j a 
ge  boares. Dam 10. mars 1863 nait- 
tali.son gonagas Kristian IX nieidain 
Danmarkost, prinsesse Alexandra. — 
1892 gaddaiga gonagas ja dronneg 
dæivatallat dam stuora morrasest, atte 
sudno boarrasemus bardne jami influ- 
enzast, aido go son læi naitushæjaiđ 
doallam. Jage  gæčest gaddai dam 
barne heska naittujuvvut su vieljain, 
gi dal sadda gonagassan aces sagjai.
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*
Go gonagas Edvard jabtnemsak- 

ka olli Norga stuoradiggai, doppitalle 
buokak dam morašsagast. Gonagas 
Edvard læi min ædnami nuft  lakka 
ja ðajetam nuft stuora balvvalusa da
sa, atte su jabmem buvti ðiegŋales 
morrasa.

Stuoradiggepræsident Halvorsen 
doalai stuoradiggest čuovvovaš irmitto- 
sa r ne:

Mu olbmak repræsentantak!
Dat morassakka, mi odne olli 

min ragjai, læ bavðagattatn min buo- 
kaid. Min rakis gonagasdalo moraä ( 
læ buokain. Dat famolaš britalaä ri
ka læ massa m su gonagasa, gi læ 
dakkam nuft stuora buorredokkalaš- ( 
vuoda jecas ædnami ja vuoittam olb- 
mui gitevašvuođa su vaibbamættom 
bargos oudast oudedam varas buorre- 
dile naäonai gaskast.

Su majestæta gonagas Edvard 
læ maidai oappaladdam min ædnama, 
ja son læ, nuftgo mi diettep, læmaš 
vaimolas buristboattem min gaskast.

Gonagas Edvard læi aio öajetam
su buorremielalašvuođa Norgi, ja mi
læp oaidnam sust oskaldns usteb, gæn
eritvagjolæme mi vaiddep. Must læ
stuoradigge ja obba darolas olbmuk
mielde, go mon sarnom min njuoras
oassadallam min rakis gonagasvieso ja
dam engelas almuga stuora morraii.

*
Dat engelas ođđa gonagas galg

ga goccujuvvut George V. Son læ 
riegadam 3. juni 1865 ja læ 45 jage 
boares. Su dronneg Mary læ riega
dam 26. mai 1867. Sodnost læk vitta 
barne ja okta nieidda.

Alta gieldadoaktaraminat
læ jukkujuvvum guovte gilddif Alta 
ja Dalbmeluokta.

Goddam manas guovto.
Bergen gavpug lakkasin læ okta olmai, 
gutte ani oivest, goddam su guokte 
mana. Dasto gæcðali son sorbmet 
jeöas. Su dille galgga læt doaivotaga.

Muhammed Y,
dat turkalaä sultan læ dai buoccamen 
influenza-davdast ja vaddo monemug- 
gain.

Rigges vaivaškassalatto
Muttom buoccam viesost Mada- 

Norgast jami gieskad okta 75-jakkasaä 
olmai, gæst legje vuorkast ovta kon-

j voluta siste 14;950 kruvna, namalassi 
I 14 duhat kruvna seddal 1 vitta čuođe 

kruvna seddal, 4 cuođe kruvna seddal 
ja  okta vitta loge kruvna seddal — 
maid son vissa jagi mielde læi guou- 
dam bagjelistes. * *

Gonagas ja dronneg
læva dai manna m Londoni, gost soai 
vissa §addaba orrot bagjel gonagas 
Edvard havđdadæme.

Bisma Dietrichson
valdi gieskad æro su særvvegođdestes 
Bodø gavpugest. Girkko Jæ i  dam 
bæive dievva olbmuin. Son gucli 
Bodø gavpuga 10. moi ja manai Kris
tianini, gost son galgga bigjujuvvut 
su ođđa am mäti bisma Bang’ast.

Ædnamđoargastiis 
Gaska-Ainerikast.

6000 olbmu sorbmijuvvum
daihe h av vadatt n j  u v v u m.

Washington gavpugest Amerikast 
muittaluvvu, atte stuora ædnamdoar- 
gastus læ hæredam muttom baikest 
Gaska Amerikast, man namina læ 
Costa rica. Buoreb diđostusak dam. 
birra læk ucca n, dainago telegraflin- 
jak læk boatkanam ja telegrafstašo- 
nak dusäaduvvum.

Muittaluvvu, atte lakka 6000 
olbmu læk sorbmijuvvum, havvaduv* 
yum daihe saddam viessohættai æd- 
namdoargastusa gæceld, mi læ dæiv- 
vrtin eri n oa m a ce t gavpug Karthago; 
bagjel bælleoasse dam ässin læk du§- 
§am. Ædnamdoargastus algi ække- 
dest muttom bæive. Vuost gullui jurra 
ædnam vuolde, ja viesok algge doar- 
gestet. Dak suorgganam olbmuk mar- 
re olgus made ala balo diti, mutto 
aido muttomidi li k kostu vai bæssat dag
gar sagjai, gost si legje varjaluvvum.
I oktage viesso baccam cæggot gav
pugest, buok gaðce ædnami. 350 olb
mu læk dam ragjai gessujuvvum ol
gus bacatusai vuolde. Obba mietta 
Gaska-Amerika læ stuora likkatus dam 
issoras dusšađume diti.

Go Bjørnson dæivadi Ibmelin.
Muttom olmai, gutte oappalad- 

dai Bjørnson Parisast,, muittala vehaä 
su birra buocadedin.

— — Cada buoccodile ja bælle- 
daidost ællema bargai su siello sikke 
aigaias ja agalaš dingaiguim. Mut
tom bæive doppitalai sou davddi nuft

garraset, atte galbma bivastagaid leik
ki mietta rubmasa. Vaibmo orosti 
ra vk kein es t, ja olbmuk gadde su jab- 
mam. Maŋŋelgo doaktar læi addatn 
dalkkas, vakkasi son fast ja celki: 
»Manan dagaidek di dam, dai legjim 
mon aido đæivađam Ibmelin!« Mut-i
to m bæive celki son: »Mon oainam
engelid ja Ibmel ædne mu bajabælde 
ai m ost.« Muttom æra bæive celki son: 
»Mon vællam dast ja bargam. stuora 
gacaldagain, maid mon im sate öoavd- 
det: »Lægo likkolas olbmuidi, atte
rakaduvvujek særvek?«« — Dego son 
lifci aiggo m eælkket: »gosa ðad'da dalle- 
ohuus.« —

Okta vaivas dallo arbbi 50,000 kr.
- Okta vaivaš dallo Mandalast Mada- 

Norgast, mi cuogoi hæjot, læ oggom
50,000 kruvna arbe ovta fuolke bok- 
te, gi gieskad læ jabina m Chicagosi 
Davve-Amerikast, ja gæst æi læm sat 
gullam gukkes aiggai maidege.

6 gonagasa
galggek læt mielde gonagas Edvard 
havddadæmest dam 20. mai.

Præsident Eoosevelt
bođi Kristianiai 4. mai. Gonagasbar- 
ra ja stuoradigge oaivveolbmak vuos- 
taivaldde su. Ollo olbmuk legje coäg- 
ganam huorastattet præsidenta.

Roosevelt læ doallam rafhesaga 
Kristianiast.

Daina mai]emus beivin
læk dabe lærnas hui liehmos dalkek. 
Gaskotagai læ læmas vehaš arvve ja  
bæivadak, nuft atte ratta muttom# sa- 
jin læ moadde tornina aio. Soames 
sajin læk olbmuk alggam smavvaset 
vuostas potetosid ædnami bigjat.

Dai orro fast aibmo coaskomen 
ja dalkke šuddagoattam galbmasæbbo, 
nuft atte i oro gæsse šaddamen ovta 
ha vest. Dalkke læ maidai læmas 
gaskotagai sagga garas ja varalas — 
aido go læmas buorre dalkke, de ke 
fakkistaga boattam dego bissobaccem.

Doallek!
Go di molssobetet assamsaje ja 

farribetet æra sagjai, de muittet ainas* 
bajasaddet din boares adressa okta- 
naga ođđa adressain, go blađe datto- 
betet oaggot dam ođđa adressa miel
de; dastgo davja læ olbmuin muttom 
baikin okta ja sæmma namina.

»Nuorttänaste» calle, prenttejæ gje ja  olgus-
adde læ G. F. Lund Sortland, Yesteraalen,


